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TEXT

1. Introduction
L’ensei gne ment des unités phra séo lo giques (UP) en langues étran‐ 
gères suscite, depuis plusieurs années, un intérêt signi fi catif de la
part de nombreux spécia listes, didac ti ciens et prati ciens, comme en
témoignent les recherches phra séo di dac tiques publiées sur le sujet
(González- Rey, 2007, 2019 ; Cavalla, 2009), mais aussi les multiples
propo si tions didac tiques avan cées, visant à faci liter l’acqui si tion de
ces expres sions dans les diffé rentes langues d’appren tis sage (Saracho
Arnaiz, 2015 ; Solano Rodríguez et Bielawska, 2018, pour l’espa gnol
comme langue étran gère). Cet intérêt répond à deux points clés, à
savoir l’impor tance de ces éléments dans le déve lop pe ment de la
compé tence commu ni ca tive dans toute langue étran gère et la diffi‐ 
culté qu’ils repré sentent souvent pour leur appren tis sage. Cepen dant,
à l’instar des travaux descrip tifs et théo riques sur la phra séo logie, une
grande partie des propo si tions d’ensei gne ment tendent à se concen‐ 
trer sur certaines unités, telles que les collo ca tions (Gross mann et
Tutin, 2003 ; Tutin, 2007). Ce travail traite quant à lui d’une caté gorie
phra séo lo gique non moins impor tante, mais pour laquelle les
modèles didac tiques sont rares : les pragmatèmes. Ces éléments ont,
en effet, la parti cu la rité d’être des énoncés para doxaux, en ce sens
qu’ils sont à la fois syntaxi que ment auto nomes et prag ma ti que ment
dépen dants, car leur forme énon cia tive les fige dans une situa tion de
commu ni ca tion déter minée. Ils consti tuent des éléments récur rents
dans lesquels le fige ment prag ma tique joue un rôle déter mi nant
(Blanco & Mejri, 2018 ; González- Rey, 2021 ; Mel’čuk, 2023), leur énon‐ 
cia tion étant ratta chée au moins à une coor donnée situa tion nelle,
telle que le lieu, le temps, l’action, l’événe ment, l’entité ou l’état
(Blanco & Mejri, 2018). Ainsi, des prag ma tèmes séman ti que ment
proches comme Bonne nuit, Bonsoir ou Bonne  soirée sont contraints
par des coor don nées tempo relles diffé rentes selon l’action
qu’exécutent, ou vont exécuter, les inter lo cu teurs au moment de leur
produc tion, ou après, puisque le premier s’utilise exclu si ve ment avant
d’aller dormir, le second pour saluer quelqu’un que l’on croise en fin
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de journée et le troi sième quand on quitte quelqu’un avec qui l’on
était et à qui l’on souhaite une bonne conti nua tion de soirée, surtout
si l’on sait qu’il a ensuite une acti vité de prévue.

Cette caté gorie englobe diffé rents types, dont certains ont béné ficié
d’une plus grande consi dé ra tion dans les propo si tions didac tiques et
les manuels d’ensei gne ment des langues étran gères. C’est notam ment
le cas des prag ma tèmes  conversationnels 1 (par  exemple Bon
appétit  !), qui consti tuent des actes de langage courants et dont la
fréquence est élevée dans les dialogues publiés dans les manuels. En
revanche, les prag ma tèmes compor te men taux, qui visent à induire un
compor te ment spéci fique chez le desti na taire de la commu ni ca tion
(par exemple,  l’expression Danger de débris), ont reçu une atten tion
rela ti ve ment limitée dans la didac tique des langues. En effet, ce
manque d’atten tion se mani feste non seule ment dans le nombre
réduit de travaux didac tiques théo riques et pratiques les abor dant,
mais égale ment dans le manque d’outils péda go giques (ouvrages lexi‐ 
co gra phiques, plates- formes d’appren tis sage, etc.) destinés à leur
ensei gne ment. Cette situa tion est parti cu liè re ment marquée pour
certaines langues, comme le français.

2

Toute fois, il convient de souli gner l’impor tance des prag ma tèmes
compor te men taux dans l’acqui si tion d’une langue d’appren tis sage,
même aux niveaux les plus élémen taires du CECRL. Selon cette pers‐ 
pec tive, l’objectif de cette contri bu tion s’arti cule autour de deux
axes  : en premier lieu, la présen ta tion  de PRAGTAL, un diction naire
numé rique de prag ma tèmes compor te men taux figés en fran çais, et,
d’autre part, une propo si tion didac tique pour la maîtrise des para‐ 
mètres (réfé ren tiels, situa tion nels, etc.) spéci fiant ces prag ma tèmes.
Compte tenu de ce double objectif, l’article présente, dans un premier
temps, la défi ni tion et la carac té ri sa tion de ces éléments prag ma té‐ 
miques. En effet, dans les premières sections, ces unités sont situées
dans l’univers phra séo lo gique et l’accent est mis sur l’inter re la tion des
diffé rentes compo santes linguis tiques et extra lin guis tiques propres à
ces unités qui les rendent parti cu liè re ment inté res santes pour la
classe de langue étran gère. Ensuite, nous nous foca li se rons sur la
propo si tion didac tique elle- même, dans laquelle l’utili sa tion du
diction naire en ligne PRAGTAL est mise en avant grâce aux diffé rents
moyens qu’il offre pour la recherche de prag ma tèmes compor te men‐ 
taux figés. La diver sité des requêtes possibles faci lite, à son tour,
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l’adap ta tion péda go gique de cet outil à diffé rents objec tifs didac‐ 
tiques et à diffé rents contextes éduca tifs. Enfin, la propo si tion didac‐ 
tique exposée établit les objec tifs, la struc ture, le calen drier et les
systèmes d’évalua tion alignés sur les objec tifs proposés 2.

2. Les prag ma tèmes compor te ‐
men taux apposés
Les prag ma tèmes peuvent être clas si fiés en fonc tion de diffé rents
critères  : des critères séman tiques ou concep tuels (Mel’čuk, 2023),
des critères fondés sur le code oral ou le code écrit (Ovejas Martín,
2022) ou encore des critères liés aux compé tences de produc tion ou
de récep tion (González- Rey, 2021). Ces derniers sont ceux que nous
allons suivre ici pour intro duire les unités cibles objet de cette étude,
à savoir les prag ma tèmes compor te men taux apposés, un sous- type
de prag ma tèmes que nous avons présenté dans des travaux anté‐ 
rieurs (González- Rey, 2020, 2021).

4

2.1. Les prag ma ‐
tèmes comportementaux

Dans la typo logie des prag ma tèmes que nous adop tons ici (González- 
Rey, 2021, p.  103), nous envi sa geons deux grands ensembles  : d’un
côté, celui qui regroupe des situa tions d’inter lo cu tion, à fonc tion illo‐ 
cu toire et perlo cu toire (quand dire, c’est faire dire) ; d’un autre côté,
celui qui regroupe des situa tions compor te men tales (quand dire, c’est
faire faire). D’où la diffé rence entre prag ma tèmes conver sa tion nels,
tels  que N’est- ce pas  ? ; Joyeux  anniversaire ; C’est la moindre
des  choses  ; Ça va ? - Ça  va, etc. 3, asso ciés à la compé tence de
produc tion dans le discours, et prag ma tèmes compor te men taux,
tels que Chien méchant ou Après vous, asso ciés à la compé tence de
compré hen sion et d’exécu tion du récepteur.

5

Les prag ma tèmes compor te men taux sont donc des prag ma tèmes
«  écrits ou oraux, destinés à être lus ou entendus, émis dans une
seule inten tion illo cu toire parti cu lière de départ, celle de demander
ou d’induire le desti na taire de l’énoncé prag ma té mique à réaliser une
action non pas discur sive (locu toire) mais compor te men tale (action) »
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(González- Rey, 2021, p.  108). Ce sont des formules qui ne sont pas
émises dans l’inter ac tion —et, de ce fait, l’émet teur ne s’attend pas à
ce que les desti na taires répondent—, mais qui sont produites pour
qu’un desti na taire collectif reçoive le message et qu’il exécute ou non
l’action compor te men tale qui y est asso ciée (González- Rey, 2021,
p. 112). Ainsi, des énoncés tels que Défense de fumer ou Chaud devant
sont des exemples de prag ma tèmes compor te men taux, car ils sont
produits dans des situa tions d’énon cia tion parti cu lières où l’émet teur
s’attend à ce que les récep teurs adoptent une conduite compor te‐ 
men tale concrète. Dans le premier exemple, les récep teurs sont
censés ne pas fumer, tandis que dans le deuxième les récep teurs sont
censés libérer le passage, par exemple, aux convives ou au serveur.

Ces deux exemples illus trent deux types de prag ma tèmes compor te‐ 
men taux possibles  : les prag ma tèmes direc tifs et les prag ma tèmes
exhor ta tifs (González- Rey, 2021, pp.  113-114). Ainsi,  dans Défense
de fumer la demande provient d’un émet teur anonyme 4 dont l’inten‐ 
tion est d’imposer une conduite à suivre à un desti na taire collectif.
Dans ce cas, l’action à accom plir par le desti na taire, éven tuel le ment
celle de ne pas fumer, n’est pas option nelle ; elle doit respecter
l’impo si tion du prag ma tème, d’où son carac tère directif. En
revanche, dans Chaud devant, l’énon cia teur, qui ici peut être iden tifié,
s’adresse à une ou plusieurs personnes dans le but de solli citer de
leur part une action simple qu’elles peuvent accom plir volon tai re‐ 
ment, d’où le carac tère exhor tatif du prag ma tème. D’après cette divi‐ 
sion, des énoncés prag ma té miques, tels que Silence ou Inter dic tion de
marcher sur la pelouse repré sentent des prag ma tèmes compor te men‐ 
taux direc tifs, qui exigent de la part du desti na taire un compor te ment
déter miné, tandis que Entrée libre ou Atten tion au chien consti tuent
des prag ma tèmes compor te men taux exhor ta tifs donnant au desti na‐ 
taire la possi bi lité d’accepter ou de refuser de réaliser une
action appropriée.

7

Ces deux types de prag ma tèmes compor te men taux qui poussent à
l’action, de façon direc tive ou exhor ta tive peuvent être transmis
orale ment (p.  ex. Chaud  devant ou Après  vous) ou par écrit (p.  ex.
Pein ture  fraîche ou Sol  glissant) à des desti na taires inconnus, sans
qu’aucune réponse ne soit attendue de leur  part 5. Ce trait nous
permet de les diviser d’abord en deux groupes bien distincts  : les
prag ma tèmes compor te men taux liés à la parole trans crite, d’une part,
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et les prag ma tèmes compor te men taux liés à l’oral, d’autre part. Ainsi,
dans le premier groupe peuvent s’inscrire des énoncés prag ma té‐ 
miques écrits, fixés sur des supports, tels que les affiches ou les
panneaux de signa li sa tion (González- Rey, 2021, p. 108). Le second est
constitué géné ra le ment par des annonces sonores émises dans des
situa tions réglées par des normes reliées à des secteurs de services,
tels que certains moyens de trans port (p. ex. Votre atten tion s’il vous
plaît  ! ou Atten tion à la marche en descen dant du  train). Toute fois,
dans un travail posté rieur (González- Rey, 2022), nous avons intro duit
un nouveau groupe de prag ma tèmes formés par des mots- dièse,
tels que #MeToo, #MoiAussi ou #balancetonporc 6. Ce sont des prag‐ 
ma tèmes sociaux de nature hybride, à la fois, conver sa tion nels et
compor te men taux, ayant la parti cu la rité de s’installer dans la langue
en passant d’un milieu aux inter ac tions médiées par les réseaux
sociaux à celui où se mani festent des mobi li sa tions sociales dans le
monde réel sous forme de slogans. Ils sont alors affi chés sur des
pancartes qui servent de support à leur emploi comme mot d’ordre
condui sant à l’action ou prononcés comme appel sonore à la
lutte collective.

2.2. Un type de prag ma tèmes compor te ‐
men taux : les prag ma tèmes apposés
Pour l’étude et le trai te ment des prag ma tèmes compor te men taux
apposés, l’analyse du support est essen tielle, étant donné que les
éléments extra lin guis tiques du support aident l’émet teur à composer
son message et le desti na taire à le décoder. Ces éléments concernent
non seule ment l’aspect graphique du support (formes, couleurs,
picto grammes), mais aussi le lieu, le temps de perma nence de
l’affiche, ainsi que les types de support utilisés.

9

En effet, dans les prag ma tèmes compor te men taux apposés, les
couleurs, les formes et les picto grammes servent, d’une part, à
l’émet teur à trans mettre son inten tion direc tive ou exhor ta tive et,
d’autre part, au desti na taire à adapter son compor te ment au message
transmis. C’est le cas, notam ment, des panneaux routiers dont la
forme et les couleurs ont pour but d’informer les conduc teurs des
règles de conduc tion à suivre, des dangers poten tiels et des direc‐ 
tions à prendre. Pour ce qui est des couleurs, les prag ma tèmes direc ‐
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tifs les utilisent suivant un code conven tionnel préétabli et protégé
par une norme ou un texte officiel 7. Ainsi, ceux- ci sont toujours asso‐ 
ciés à des couleurs régle men taires telles que le rouge (pour indi quer
l’inter dic tion) ou le jaune (pour l’aver tis se ment). Les desti na taires
sont tenus d’en connaître les conven tions d’usage et de régler leur
compor te ment sur le message qu’elles véhi culent. Or, si le même
message est accom pagné d’une couleur diffé rente, la conven tion na‐ 
lité et direc ti vité des couleurs régle men taires sont rompues et, dans
ce cas, les prag ma tèmes deviennent exhor ta tifs. C’est le cas du vert
dans certains panneaux ou pancartes qui contiennent parfois le
même prag ma tème que les signaux régle men taires. En effet,
l’énoncé  pragmatémique Prière de ne pas marcher sur les  pelouses,
placé sur une pancarte sur fond vert, transmet diffé rem ment son
message que  l’énoncé Interdit de marcher sur les  pelouses, écrit sur
fond rouge. Dans le premier, la couleur verte, liée à l’expres sion d’un
message « plus aimable »  (Prière de… vs. Il est interdit  de…), trans‐ 
forme le prag ma tème, appa rem ment directif, en exhor tatif. Dans le
premier énoncé, l’inten tion illo cu toire est d’amener le desti na taire à
se conduire volon tai re ment d’une manière déter minée, et de ce fait,
les couleurs utili sées tendent à être visuel le ment plus adou cies. Il en
va de même pour la forme. Ainsi, dans le cas des panneaux routiers,
celle- ci est aussi porteuse de sens  : elle indique le danger (forme
trian gu laire et bords rouges sur fond blanc), l’obli ga tion (forme ronde
et fond bleu), l’inter dic tion (forme ronde et bords rouges sur
fond blanc) 8, l’indi ca tion (forme carrée et fond bleu) et la direc tion et
loca li sa tion (forme rectan gu laire et fond à couleur variable selon le
type d’itiné raire). De la même manière, les picto grammes peuvent
être combinés avec le signe linguis tique pour codi fier le message.
Dans certains cas, ils peuvent même remplacer l’énoncé, comme c’est
le cas du triangle avec un point d’excla ma tion en son centre qui peut
se substi tuer à l’énoncé Danger. La forme, les symboles graphiques et
la couleur employés dans les panneaux de sécu rité suivent la norme
ISO  7010 qui vise à les harmo niser au niveau inter na tional, afin de
garantir une recon nais sance univer selle de ces signaux par le public,
quelle que soit sa natio na lité. Ainsi, le panneau indi quant un danger a
des bords noirs et un fond jaune. Il peut contenir, pour renforcer son
message, un texte écrit (prag ma tème) et/ou un picto gramme ; le
message qu’il transmet passe malgré tout grâce à la force des
éléments de la norme ISO.
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Mis à part le rôle que jouent ces éléments extra lin guis tiques dans
l’inter pré ta tion des prag ma tèmes compor te men taux, d’autres indices
dans les supports nous renseignent sur leur impor tance, tels que le
carac tère perma nent ou tempo raire du message qu’ils contiennent ou
bien le lieu où ils sont affi chés. En ce qui concerne la perma nence du
support, les prag ma tèmes compor te men taux ont fait l’objet d’une
clas si fi ca tion en deux caté go ries de la part de plusieurs spécia listes.
Ainsi, Dostie et Jobin- Tessier (2021) distinguent deux types de prag‐ 
ma tèmes, conven tionnés et semi- conventionnés, selon leur degré de
conven tion na lité. Cette distinc tion corres pond au degré d’ancrage
entre le message et le support associé, c’est- à-dire, à l’élec tion plus
libre ou plus restreinte d’un support pour apposer un prag ma tème
compor te mental concret. À ce propos, nous avons fait la diffé rence
(González- Rey, 2021, p.  108) entre les  pragmatèmes dédiés, ou
apposés, c’est- à-dire lorsque le support est dépen dant du message, et
les pragmatèmes non dédiés, c’est- à-dire lorsque le support n’est pas
porteur de sens (Varga, 2000) 9. C’est le cas des panneaux d’infor ma‐ 
tion (p.  ex. Accueil  ;  Caisse  ;  Information  ; Centre
info  touristique  ;  Renseignements), d’indi ca tion (p.  ex. Ascenseur  ;
Empla ce ment  réservé  ; Parking  privé  ; Parking
sous  vidéosurveillance  ;  Toilettes/WC), d’orien ta tion (p.  ex.
Arrêt Bus  ; Centre- ville  ; Gare  routière), d’inter dic tion (p. ex. Défense
de  fumer  ; Ne pas marcher sur les  pelouses) (González- Rey, 2021,
p. 109). Lorsque le message n’est pas dépen dant du support, ces prag‐ 
ma tèmes sont à support non dédié, car ils ont la parti cu la rité de ne
pas être perma nents dans le temps (p. ex. l’annonce  de Ouvert  ! ou
Fermé  !, sur une pancarte placée sur la porte d’un établis se ment),
comme le sont les prag ma tèmes apposés, même s’ils sont, comme
eux, récep tifs (dans le sens de compé tence de compré hen sion récep‐ 
tive) et comportementaux.

11

En ce qui concerne l’endroit où sont affi chés les prag ma tèmes
compor te men taux, la plupart figurent dans des lieux publics pour
gérer le compor te ment des citoyens et assurer un bon dérou le ment
de la vie sociale. Toute fois, Dostie et Jobin- Tessier (2021) font le
partage entre espaces publics et espaces semi- publics pour dési gner
les endroits où les prag ma tèmes sont visibles pour tout le monde.
Cela dit, il nous faut distin guer aussi ceux qui se trouvent à l’exté rieur
et/ou à l’inté rieur d’établis se ments publics ou privés. Ainsi,
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les  pragmatèmes Entrée/Sortie peuvent se situer aussi bien sur les
murs inté rieurs ou exté rieurs d’une mairie que d’un super marché.
Mais ils peuvent égale ment se trouver fixés sur des objets, tels que
des embal lages ou toutes sortes de conte nants, afin de donner des
instruc tions précises de mani pu la tion. L’endroit, donc, où appa‐ 
raissent les prag ma tèmes compor te men taux est aussi un élément
commu ni catif qui complète le sens impli cite à donner à ce
genre d’éléments.

Enfin, il convient de tenir compte aussi du type de support des prag‐ 
ma tèmes compor te men taux qui varie selon le type de message. Ainsi
les supports les plus carac té ris tiques où ces prag ma tèmes peuvent
être apposés sont les affiches (p. ex. À louer ; Accès interdit ; Atten tion
au chien ; En vente ; Entrée libre ou Pein ture fraîche) et les panneaux
de signa li sa tion (p.  ex. Allumez vos  feux  ; Cédez le  passage  ;
Route barrée ou Stop). Néan moins, d’autres prag ma tèmes compor te‐ 
men taux sont apposés sur des étiquettes d’objets ou embal lages
(p.  ex. Éviter le contact avec les  yeux  ;  Fragile  ; Fumer augmente le
risque de devenir  aveugle ou Sans  gluten), des plaques ou objets
d’iden ti fi ca tion (p.  ex. Sauveteur ou Police) et même des supports
numé riques (p. ex. J’ai lu et j’accepte les condi tions d’utilisation ; Je ne
suis pas un  robot ou Para mé trer les  cookies). De plus, certains
énoncés comme Bébé à bord ou Angles morts sont fixés sur des auto‐ 
col lants et d’autres comme Sol mouillé sont asso ciés à des supports
très concrets, comme des cheva lets de couleur jaune. Nous résu mons
la typo logie exposée jusqu’à présent dans le tableau suivant.

13
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Tableau 1. Notre typo logie des pragmatèmes

2.3. La compo sante prag ma tique des
prag ma tèmes compor te men ‐
taux apposés
Comme nous l’avons signalé ci- dessus, la situa tion d’énon cia tion
contribue, autant que les éléments syntaxiques et séman tiques qui
forment l’expres sion, à donner du sens aux prag ma tèmes en général.
Or, l’indis so cia bi lité de la forme, du sens et de la valeur pragmatico- 
discursive de ces éléments les rend propices à une inter pré ta tion
multi la té rale impli quant plusieurs facteurs. En effet, en tant qu’actes
sociaux de commu ni ca tion employés comme actes de langage ancrés
dans une situa tion énon cia tive donnée, les prag ma tèmes sont
pourvus d’une dimen sion locu toire, illo cu toire et perlo cu toire qui
sert à lier la langue à l’action ou à l’inter ac tion (González- Rey, 2020).

14
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Du fait de sa défi ni tion, tout prag ma tème exprime dans sa forme
locu toire un message formulé à partir d’une inten tion de l’émet teur. Il
résulte de la forme locu toire de l’énoncé prag ma té mique, et de
l’inten tion illo cu toire de l’émet teur solli ci tant, un effet perlo cu toire
déter miné sur le desti na taire. L’ensemble de ces éléments repré sente
la compo sante prag ma tique des prag ma tèmes. Leur pouvoir réfé ren‐ 
tiel est fonc tion directe de la réfé ren tia lité (c’est- à-dire la capa cité de
réfé rence qu’a tout signe linguis tique) des éléments linguis tiques qui
les composent et de la réfé ren cia tion (c’est- à-dire la capa cité de
référer qu’a tout élément extra lin guis tique lié à la situa tion d’énon cia‐ 
tion dans son ensemble, qu’il soit impli cite ou expli cite) des éléments
extra lin guis tiques qui les accom pagnent (González- Rey, 2023).

Cette compo sante prag ma tique et cette capa cité de réfé ren tia lité et
de réfé ren cia tion des prag ma tèmes sont donc fonda men tales en ce
qui concerne les prag ma tèmes compor te men taux apposés. Or, du fait
de leur séman tisme linguis tique dense, concen trant un sens
complexe dans une forme compacte, l’accès à l’inter pré ta tion exacte
de l’infor ma tion contenue dans ces énoncés prag ma té miques peut se
faire en tenant compte de divers modèles d’analyse, tels que le
« scénario prag ma tique » (Legal lois, 2014), la « chaîne causale » et la
«  moda lité de causa lité perlo cu toire  » (Vermersch  2007, 2008), que
nous avons déjà décrits dans González- Rey (2020) et qui peuvent être
utilisés, notam ment le premier, à des fins didac tiques, comme nous
allons le voir 10.

15

3. Le diction naire en ligne
PRAGTAL
Les prag ma tèmes compor te men taux sont, en général, séman ti que‐ 
ment compo si tion nels pour leur compo sante linguis tique et les
carac té ris tiques de leur support contri buent à renforcer l’inten tion
illo cu toire de l’émet teur. Toutes ces carac té ris tiques, linguis tiques et
extra lin guis tiques, sont conçues de sorte que les locu teurs natifs ne
rencontrent aucune diffi culté à comprendre le message et à décoder
l’inten tion illo cu toire de l’émet teur. Cepen dant, les locu teurs non
natifs, en parti cu lier des appre nants débu tants, peuvent rencon trer
des diffi cultés à produire à leur tour des entités prag ma té miques
dans une autre langue. Par exemple, un appre nant hispa no phone de

16
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fran çais langue étran gère (FLE) pour rait décoder le  pragmatème
Pein ture  fraîche 11 apposé sur une affiche, mais lorsqu’il doit le
produire lui- même, il ne trou ve rait pas la bonne traduc tion idio ma‐ 
tique  (Recién  pintado, en espa gnol) car il ne peut pas faire une
traduc tion litté rale. Ainsi, il est néces saire de l’ensei gner dès ce
niveau et fournir aux appre nants un outil qui les aide à codi fier ce
type de messages dès leurs premiers pas dans l’appren tis sage. C’est
pour répondre à ce besoin que nous avons créé un projet de diction‐ 
naire de prag ma tèmes compor te men taux apposés à visée didactique.

3.1. Présen ta tion du dictionnaire
PRAGTAL

Le diction naire en  ligne PRAGTAL 12 a été créé dans le cadre de la
thèse de doctorat de Rodríguez- Cebrián, placée sous la codi rec tion
de González- Rey et Mena- Martínez, soutenue en novembre 2024.
Cette ressource numé rique a été conçue comme un outil lexi co gra‐ 
phique pour des ensei gnants et des appre nants hispa no phones de
FLE, notam ment pour le niveau débu tant, mais adap table à
d’autres  niveaux. PRAGTAL comprend un total de  441 13  entrées de
prag ma tèmes compor te men taux apposés en fran çais, tels que Danger
de chute ; Chien méchant ou Sans gluten.

17

PRAGTAL est hébergé sur la plate- forme  Lexonomy 14 qui permet la
créa tion et l’édition d’un diction naire de manière intui tive
et gratuite 15. De plus, cette ressource offre la possi bi lité de conce‐ 
voir, de manière person na lisée, les entrées, la struc ture et le format
du diction naire. L’un des aspects les plus impor tants est la possi bi lité
de montrer aussi des fichiers multi mé dias, ce qui enri chit le diction‐ 
naire visuel le ment et met en exergue le carac tère visuel de ces prag‐ 
ma tèmes apposés.

18

La langue de rédac tion des entrées est l’espa gnol, afin de faci liter la
recherche et l’accès aux infor ma tions de chaque prag ma tème fran‐ 
çais. Néan moins, certains messages et titres auto ma tiques sont écrits
en anglais, puisqu’il s’agit de la langue par défaut de la plateforme.

19
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Figure 1. Page d’accueil du dictionnaire PRAGTAL

3.2. Struc ture des entrées
La page d’accueil  de PRAGTAL présente le titre, une descrip tion, la
barre de recherche person na li sable et une liste d’entrées affi chées de
manière aléa toire (voir la Figure 1 ci- dessous).

20

Une fois que nous accé dons à une entrée, le diction naire permet de
consulter neuf sections qui présentent de haut en bas le prag ma tème,
sa struc ture formelle, l’inten tion illo cu toire de son émis sion, l’action
compor te men tale asso ciée, une défi ni tion, le support sur lequel il est
géné ra le ment apposé, les coor don nées situa tion nelles, des variantes
et d’autres prag ma tèmes avec lesquels il peut se combiner pour
consti tuer une séquence. Les sept premières sections carac té risent
et défi nissent les énoncés comme prag ma tèmes compor te men taux
apposés et elles appa raissent dans toutes les entrées. Les deux
dernières sections ne sont présen tées que dans les prag ma tèmes qui
le justi fient, étant donné que seule ment certains d’entre eux ont des
variantes ou se combinent avec d’autres énoncés.

21
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Figure 2. Exemple de l’entrée Bébé à bord

La Figure  2 illustre, à titre d’exemple, l’entrée du  pragmatème Bébé
à  bord. La première infor ma tion donnée aux usagers est l’énoncé
prag ma té mique, remarqué visuel le ment par des lettres italiques
enca drées d’un rectangle jaune. Puis, la struc ture formelle est
présentée en fonc tion de la caté gorie gram ma ti cale de l’énoncé. Il
s’agit ici d’un syntagme nominal, mais d’autres prag ma tèmes peuvent
montrer une struc ture syntag ma tique diffé rente ou une struc ture
verbale comme le  pragmatème Roulez au  pas qui est à l’impé ratif.
Sous chaque énoncé appa raît la  catégorie 16, signalée en lettres
rouges. Dans celle- ci les prag ma tèmes sont diffé ren ciés selon l’inten‐ 
tion de l’émet teur de trans mettre une auto ri sa tion (p.  ex.
Baignade  autorisée), un aver tis se ment (p.  ex. Danger de  chute), une
demande (p.  ex. Prière de ne pas  déranger), une instruc tion (p.  ex.
Aplatir avant de  jeter), une inter dic tion (p.  ex. Accès  interdit), une
obli ga tion (p.  ex. Casque de sécu rité  obligatoire), une offre (p.  ex.
À vendre) et une restric tion (p. ex. Empla ce ment réservé).

22
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La section suivante affiche, à l’aide d’un verbe à l’infi nitif, l’action
compor te men tale que le desti na taire est censé exécuter après avoir
visua lisé le prag ma tème. Cette infor ma tion est essen tielle, car si un
compor te ment que le desti na taire est censé adopter ne peut être
associé à un prag ma tème, celui- ci n’a pas sa place dans PRAGTAL. Par
exemple, autour de la  non- action 17 de fumer, se présentent
les  pragmatèmes Arrêtez de fumer  : restez en vie pour vos proches,
Défense de fumer, Espace sans  tabac ou Inter dic tion de  fumer, entre
autres  ; et autour de la non- action de stationner, il est possible de
trouver des prag ma tèmes  comme Empla ce ment réservé, Parking
privé, Prière de ne pas stationner ou Tout véhi cule gênant sera suscep‐ 
tible d’être conduit en four rière aux frais de son propriétaire.

23

Chaque prag ma tème fait l’objet d’une défi ni tion visuel le ment intro‐ 
duite par un losange, qui comprend les éléments les plus remar‐ 
quables du scénario prag ma tique tels que définis par González- Rey
(2020) avec des infor ma tions rela tives au support associé, à l’inten‐
tion illo cu toire, à l’effet perlo cu toire recherché sur le desti na taire,
aux carac té ris tiques situa tion nelles de leur produc tion  et à d’autres
infor ma tions complé men taires si nécessaires.

24

Étant donné que ces prag ma tèmes sont inscrits sur un support écrit
et que la compo sante visuelle s’ajoute à la compo sante prag ma tique
en tant que carac té ris tique essen tielle de ces entités, la section
suivante des entrées concerne les spéci fi cités de ce support associé.
D’abord, le prag ma tème est associé à une typo logie de support telle
que l’affi chage (p. ex. Chien méchant), le domaine numé rique (p. ex. Je
ne suis pas un robot), l’étique tage (p. ex. Agiter avant emploi), l’iden ti‐ 
fi ca tion person nelle (p. ex. Police) ou la signa li sa tion routière (p.  ex.
Stop). Compte tenu de l’impor tance du support, chaque prag ma tème
est présenté au moyen d’une image pour que l’usager  de PRAGTAL
puisse voir les supports et véri fier que nous l’asso cions bien au prag‐ 
ma tème en ques tion. Selon le prag ma tème, l’image présentée peut
être un exemple tiré d’une produc tion réelle, soit des images prises
person nel le ment, soit des images repro duites de diffé‐ 
rentes sources 18, ou une repré sen ta tion créée par nos soins 19.

25

Ensuite, l’entrée montre les coor don nées situa tion nelles qui
restreignent la produc tion du prag ma tème. La forme et l’usage d’un
prag ma tème doivent être figés par au moins l’une de ces coor don ‐
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nées : un lieu, un temps, un événe ment, un état ou une entité. Cette
section sur fond gris permet de loca liser rapi de ment les éléments
situa tion nels clés, ce qui aide les usagers à connaître les condi tions
de produc tion de chaque prag ma tème. Tous les prag ma tèmes sont
asso ciés à au moins une de ces coor don nées, voire à plusieurs. À titre
d’exemple, le  pragmatème Chien  méchant, apposé sur une affiche
person na li sable, est figé par rapport à une propriété privée et déli‐ 
mité physi que ment (coor donnée spatiale), par rapport à la présence
d’un chien (coor donnée d’entité animale) et par rapport à la préven‐ 
tion d’un évène ment non dési rable pour le destinateur.

Pour les infor ma tions complé men taires option nelles, quelques
énoncés prag ma té miques peuvent présenter des varia tions dans leur
forme, que ce soit dans l’ordre des consti tuants (par exemple, Ne pas
utiliser l’ascen seur en cas  d’incendie et En cas d’incendie ne pas
utiliser  l’ascenseur) ou par l’inté gra tion d’inten si fi ca teurs  comme
formellement dans le  pragmatème Accès  interdit. D’autre part,
certains prag ma tèmes  comme Danger et Sol  mouillé peuvent être
émis ensemble. Cela illustre la flexi bi lité de ces entités qui
permettent de conce voir un message plus adapté à l’inten tion
de l’émetteur.

27

3.3. Navi ga tion dans le dictionnaire

L’usager peut accéder aux entrées  de PRAGTAL au moyen de trois
procédés : la liste aléa toire affi chée dans la page d’accueil, une barre
de recherche et égale ment à partir des contenus de chaque entrée.
Le premier procédé offre, d’une manière directe, une liste de prag‐ 
ma tèmes où il suffit de cliquer sur le prag ma tème pour accéder à
l’entrée du diction naire. Néan moins, ce diction naire permet d’accéder
aux infor ma tions d’une façon plus inter ac tive et personnalisée.

28

3.3.1. Recherche d’entrées à partir du titre

L’utili sa teur  de PRAGTAL peut person na liser les para mètres de sa
requête dans la barre de recherche, en préci sant : l’entrée exacte ; le
début de l’entrée, par exemple danger qui ramènera Danger, Danger
de chute, Danger de  mort ou Danger  général ; ou un ou plusieurs
termes contenus par le prag ma tème, par exemple danger qui étendra
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les entrées précé dentes  à Baignade dange reuse, L’abus d’alcool est
dange reux pour la santé ou Ne tirer la poignée qu’en cas de danger.

3.3.2. Recherche onoma sio lo gique
des contenus

L’un des aspects les plus inté res sants du diction naire est qu’il permet
d’effec tuer des requêtes multi cri tères qui peuvent porter aussi bien
sur les termes de l’entrée que sur le contenu de sa défi ni tion, c’est- à-
dire chacune de ses sections : l’inten tion illo cu toire, l’action, la typo‐ 
logie du support, les coor don nées situa tion nelles et les variantes.
Comme les contenus des entrées sont rédigés en espa gnol, cette
recherche onoma sio lo gique peut se faire dans cette langue pour faci‐ 
liter la navi ga tion aux appre nants ou aux ensei gnants de FLE ayant
une bonne maîtrise de l’espa gnol ou dont la langue mater nelle est
l’espa gnol, sans avoir besoin de connaître les termes en français.

30

À partir des trois options mention nées dans la section précé dente,
l’usager trou vera des prag ma tèmes qui sont en rapport avec les
éléments du scénario prag ma tique recherché à l’aide de mots en
espa gnol. Ce type de recherche est parti cu liè re ment utile, car les
usagers peuvent y accéder sans en connaître la forme linguistique.

31

Si ce qui inté resse l’appre nant est de connaître des prag ma tèmes en
fonc tion de l’inten tion illo cu toire de l’émet teur, il lui suffira de cher‐ 
cher des mots en rapport avec l’acte de langage, tels que
«  prohibición  » ou «  adver tencia  » en espa gnol pour arriver
aux pragmatèmes Accès interdit ou Défense de toucher pour l’inter dic‐ 
tion ou aux  pragmatèmes Angles  morts ou Atten tion au  chien
pour l’avertissement.

32

Une autre option concerne la recherche de prag ma tèmes en fonc tion
de leur action cible. Certains prag ma tèmes sont émis autour d’actions
communes. Par exemple, les pragmatèmes Arrêt auto risé sur trottoir
ou Zone bleue sont tous les deux ratta chés à l’action de garer, tandis
que les pragmatèmes Date de péremption ou Sans gluten sont liés à la
consom ma tion des aliments. L’usager doit par contre se servir des
verbes à l’infi nitif en espa gnol pour exécuter cette recherche.

33

Comme ce type de prag ma tèmes se carac té rise par le fait d’être
apposés sur un support concret, on peut procéder à la recherche
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Figure 3. Recherche onoma sio lo gique dans la barre de recherche

onoma sio lo gique en fonc tion du type de support. Si l’intérêt est de
travailler les prag ma tèmes apposés sur des affiches, il suffit d’intro‐ 
duire le  mot cartel pour trouver des prag ma tèmes en lien avec ce
terme (p.  ex. À  louer ou Ascenseur) ; la signa li sa tion  routière, señal
(panneau de signa li sa tion)  ou señalización (signa li sa tion), pour
accéder  à Stop ou Cédez le  passage ; le domaine numé rique avec
le mot digital renverra aux pragmatèmes Conti nuer sans accepter ou
Je ne suis pas un robot, entre autres ; l’étique tage et l’iden ti fi ca tion au
moyen du  mot  etiqueta (étiquette)  ou identificación (iden ti fi ca tion)
retour ne ront des prag ma tèmes comme 100 % coton ou Police.

Par ailleurs, étant donné que les prag ma tèmes se carac té risent par
leur restric tion par rapport à la situa tion d’énon cia tion, il est indis‐ 
pen sable de pouvoir les recher cher en fonc tion des coor don nées
situa tion nelles qui les déli mitent. Toutes les recherches reliées au
lieu, au temps, à l’événe ment, à l’entité ou à l’état montre ront tous les
prag ma tèmes asso ciés. Par exemple, si on s’inté resse aux espaces de
restau ra tion, avec des recherches des mots hostelería (équi va lant aux
services de restau ra tion et hôtel lerie) ou restaurante (restau rant), le
diction naire affichera Buffet à volonté ou Menu du jour. Pour les prag‐ 
ma tèmes liés aux  incendies, PRAGTAL montrera tous les prag ma‐ 
tèmes dont le contenu de la section dédiée aux événe ments est
le  mot incendio (incendie). Dans la Figure  3 appa raîssent une
recherche de ce mot et les résul tats obtenus, à savoir, des prag ma‐ 
tèmes  comme Alarme  incendie, Ne pas utiliser en cas  d’incendie ou
Porte coupe- feu.

35
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Certains prag ma tèmes ont été regroupés sous une même entrée en
fonc tion des variantes syno ny miques, par  exemple Pelouse
non  autorisée sous  l’entrée Pelouse  interdite. Lexo nomy permet
d’accéder à toutes, vu que la barre de recherche est conçue de façon
à affi cher les entrées, quel que soit leur statut (forme prin ci pale
ou variante).

36

4. Affiches dans la ville : une appli ‐
ca tion péda go gique
du dictionnaire PRAGTAL
Le  dictionnaire PRAGTAL, conçu comme outil lexi co gra phique
complé men taire dans le processus d’enseignement- apprentissage du
FLE, permet d’adapter son usage aux besoins des appre nants et des
objec tifs visés, ainsi chaque ensei gnant peut faire un emploi person‐ 
na lisé du diction naire, afin d’en tirer le meilleur profit. Ainsi, l’utili sa‐ 
tion du diction naire est destinée à des appre nants de diffé rents
niveaux si son usage est adapté. Dans cette dernière section, nous
présen tons une propo si tion d’appli ca tion péda go gique
du dictionnaire PRAGTAL, intitulée Affiches dans la ville 20.

37

4.1. Contextualisation

L’appli ca tion de PRAGTAL peut être adaptée aux besoins et au niveau
des élèves dès le niveau débu tant, notam ment A1/A2. Selon le CECRL,
les élèves de ce niveau sont censés maîtriser des struc tures gram ma‐ 
ti cales de base, comme l’affir ma tion et la néga tion, les phrases à
l’indi catif ou à l’impé ratif, ou les struc tures de poli tesse ainsi que le
voca bu laire courant pour nommer des objets ou des adjec tifs quali fi‐ 
ca tifs. Grâce à ces acquis, ils sont en mesure de comprendre sans
diffi culté l’infor ma tion trans mise par l’énoncé de certains prag ma‐ 
tèmes. Les actes de parole véhi culés par ces prag ma tèmes peuvent
être compris faci le ment, mais peuvent égale ment poser des diffi‐ 
cultés au moment de la sélec tion et de la produc tion d’un énoncé qui
soit adapté à la situa tion commu ni ca tive dans la langue apprise.

38

Ainsi, la séquence didac tique que nous présen tons ici est conçue
pour des appre nants de FLE en deuxième année de l’Ensei gne ment
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Secon daire Obli ga toire (13-14 ans) du cours scolaire 2024-2025 dans
la commu nauté auto nome d’Aragon en Espagne 21. Le groupe- cible se
compose d’environ 22  élèves qui travaillent avec la  méthode Club
Para chute 2  Niveau  A1/A2(1). Le dérou le ment de cette séquence est
prévu après la fina li sa tion de la deuxième unité didac tique  intitulée
Au  centre- ville au premier trimestre. Dans cette unité, les élèves
travaillent le lexique de la ville, de la signa li sa tion routière et ils sont
censés créer des affiches de sécu rité comme tâche finale. Étant
donné que les prag ma tèmes compor te men taux impliquent des actes
de langage qui contrôlent le compor te ment et les inter ac tions
sociales des citoyens dans des espaces publics, cette appli ca tion
didac tique est perti nente à ce stade de l’appren tis sage. En effet, elle
contribue à l’acqui si tion de savoirs fonda men taux établis par la loi 22

pour cette étape, à savoir, d’une part, le travail des fonc tions commu‐ 
ni ca tives liées à l’offre d’infor ma tions, à la trans mis sion d’indi ca tions
et à l’expres sion de l’ordre, de l’auto ri sa tion et de l’inter dic tion, et,
d’autre part, l’usage de stra té gies pour l’iden ti fi ca tion et l’utili sa tion
d’unités linguis tiques à partir de la compa raison pluri lin guis tique. De
plus, cette séquence vise l’acqui si tion des compé tences spéci fiques
établies pour l’ensei gne ment du FLE dans ce deuxième niveau. Ces
compé tences sont liées à la compré hen sion et l’inter pré ta tion du
sens à partir de sources fiables (CE.LEF.1 23), à la produc tion de textes
adéquats et cohé rents selon les objec tifs commu ni ca tifs (CE.LEF.2) et
à l’élar gis se ment et à l’usage d’outils inter lin guis tiques (CE.LEF.5) pour
améliorer la réponse aux besoins commu ni ca tifs. La coïn ci dence des
spéci fi ca tions de la loi et les carac té ris tiques des prag ma tèmes
renforce la perti nence de cette séquence didac tique à cette
étape scolaire.

4.2. Objec tifs et méthodologie
L’objectif prin cipal de cette propo si tion didac tique repose sur le
déve lop pe ment de la compé tence produc tive et cherche à rendre les
élèves capables d’iden ti fier et de produire des énoncés en fran çais
ayant une inten tion illo cu toire direc tive liée à des contextes concrets,
qui corres pondent aux prag ma tèmes compor te men taux apposés. Elle
permettra d’améliorer leur compé tence de produc tion prag ma tique
et de déve lopper leur capa cité à utiliser PRAGTAL. Pour atteindre cet
objectif général, cinq sous- objectifs didac tiques sont envi sagés pour

40



Affiches dans la ville : une application didactique du dictionnaire de pragmatèmes
comportementaux PRAGTAL

21

déve lopper des compé tences linguis tiques, prag ma tiques et numé‐ 
riques :

asso cier les énoncés à des situa tions d’énon cia tion concrètes ;
produire des énoncés avec des inten tions illo cu toires direc tives ;
colla borer pour contraster des infor ma tions ;
utiliser le dictionnaire PRAGTAL pour recher cher des infor ma tions ;
conce voir des affiches réelles au moyen des outils numé riques et créer
un mur théma tique collaboratif.

En ce qui concerne la métho do logie appli quée dans cette séquence,
suivant les spéci fi cités régle men taires, cette propo si tion didac tique
débute par l’erreur consi dérée comme un moteur et une source
d’appren tis sage. Cette démarche suit une métho do logie active qui
demande la colla bo ra tion des élèves pour construire leur propre
appren tis sage à partir de leurs connais sances préa lables des prag ma‐ 
tèmes dans leur langue mater nelle. La séquence est conçue en tenant
compte des situa tions réelles auxquelles les élèves peuvent faire face
dans des contextes fran co phones, à savoir la visua li sa tion des
panneaux de signa li sa tion et des affiches sur la voie publique. De
cette manière, le travail sur ces énoncés répond à un besoin réel. En
outre, toute la démarche se fait à travers des docu ments authen‐ 
tiques et la consul ta tion du diction naire en ligne PRAGTAL, ainsi que
la visite des sites internet dédiés à l’affi chage pour la véri fi ca tion et la
créa tion d’affiches. Toute la séquence privi légie le travail colla bo ratif
entre les élèves, afin de promou voir les rela tions inter per son nelles,
l’échange d’idées et de connais sances personnelles.

41

4.3. Temporalisation

La séquence comprend deux séances complètes de cinquante
minutes et une demi- séance addi tion nelle. Néan moins, selon le
rythme de travail des élèves, la séquence pour rait être étendue à trois
séances complètes. Elle se compose de cinq acti vités, dont la distri‐ 
bu tion tempo relle prévue est montrée dans la Figure 4. La première
séance concerne deux acti vités intro duc tives et une acti vité prépa ra‐ 
toire de recherche  ; la deuxième est destinée à la recherche de
sources réelles et à la créa tion d’affiches ; la troi sième est consa crée à
l’expo si tion d’affiches sur le mur collaboratif.
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Figure 4. Distri bu tion tempo relle de la séquence didactique

4.3.1. Intro duc tion aux affiches

La première acti vité est destinée à intro duire la séquence aux élèves
en mettant en rela tion des énoncés écrits avec des contextes spéci‐ 
fiques. Nous partons de deux images dans lesquelles sont présen tées
deux affiches où le texte espa gnol n’est pas linguis ti que ment appro‐ 
prié  ( Gracias de pedir en la  barra Merci de commander au comp‐ 
toir  et No toques, es  peligro Ne touche pas, c’est danger) (voir
Figure  5). Ainsi, le point de départ est l’erreur comme source et
moteur de l’appren tis sage. L’ensei gnant montre les images aux élèves
et leur pose les ques tions suivantes : qu’est- ce qui attire votre atten‐ 
tion dans ces images ? Écririez- vous un autre énoncé ? Lequel ? Dans
quelles situa tions ou quels lieux nous pouvons trouver ces affiches ?
Les élèves doivent réflé chir indi vi duel le ment et répondre aux ques‐ 
tions pour chaque image, puis les partager avec le reste de la classe.
L’ensei gnant guide la mise en commun afin d’amener les élèves à
prendre conscience du fait que certaines situa tions sont asso ciées à
des expres sions ayant une forme spécifique.
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Figure 5. Images intro duc tives de la séquence didactique

4.3.2. Iden ti fi ca tion d’espaces

La deuxième acti vité implique l’iden ti fi ca tion de diffé rents lieux et
contextes où il est possible de trouver des affiches. À partir du voca‐ 
bu laire appris dans l’unité didac tique, le groupe doit faire une liste de
diffé rents espaces de la ville (p. ex. restau rant, hôtel, magasin, gare ou
auto route) et proposer des exemples d’énoncés qui pour raient être
placés sur des affiches dans ces lieux  comme Toilettes dans un
restau rant ou dans la gare. Le profes seur guide cette mise en
commun en listant les diffé rents espaces et énoncés proposés. La
liste doit contenir quatre espaces au minimum, mais d’autres peuvent
être notés selon la parti ci pa tion des élèves. Une fois la liste
complétée, l’ensei gnant rassemble les élèves par groupes de trois et
leur donne une fiche divisée en trois sections où ils doivent écrire la
liste commune dans la première section.
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4.3.3. Recherche sur PRAGTAL

L’acti vité suivante est consa crée à la recherche d’énoncés dans le
diction naire en  ligne PRAGTAL où les élèves doivent disposer d’un
accès à Internet (ordi na teurs ou tablettes). Les groupes d’élèves
doivent sélec tionner quatre des espaces proposés dans la liste
commune et accéder à la ressource pour trouver les énoncés asso ciés
à ces lieux. À l’aide du diction naire, les élèves doivent recher cher au
moins deux prag ma tèmes pour chaque espace, soit un total de huit
énoncés. Il peut s’agir des prag ma tèmes suivants : Menu du jour,
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Figure 6. Exemple de recherche des espaces de restauration

Merci de commander au comp toir, Happy  hour ou  Toilettes dans les
restau rants (la Figure 6 montre les résul tats après lancer la recherche
« restau rante ») ; Accueil, Prière de ne pas déranger ou Prière de faire
ma  chambre  dans les  hôtels  ; Cédez votre place, Ne pas utiliser
les  strapontins ou Un train peut en cacher un  autre dans les trans‐ 
ports publics ; Soldes, Liquidation, ou Black Friday dans les maga sins.
Les groupes notent les espaces et les énoncés choisis dans la
deuxième section de la fiche de travail de l’élève.

4.3.4. Concep tion d’affiches à partir de
sources réelles

Lors de la quatrième acti vité, les groupes doivent créer des affiches
simu lant des exemples réels pour les huit énoncés sélec tionnés. Dans
un premier temps, chaque groupe cherche deux exemples parmi les
huit prag ma tèmes. L’ensei gnant donne des indi ca tions pour la
consul ta tion des sites Internet qui vendent des affiches réelles. Ces
sources peuvent être soit des cata logues virtuels d’entre prises, telles
que Leroy Merlin ou Seton, soit une recherche à l’aide de la fonction
Street View de Google Maps, et néces sitent donc un accès internet.
Dans un deuxième temps, les groupes conçoivent les affiches à l’aide
de la  plate- forme Canva (https://www.canva.com/). Les affiches doivent
être adap tées aux exemples réels consultés tant au niveau de la
formu la tion que du graphisme (couleurs, formes ou picto grammes).
Troi siè me ment, les élèves créent un docu ment Word dans lequel ils
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insèrent les huit images corres pon dantes en indi quant la source
consultée pour véri fier qu’ils ont effectué des recherches à propos de
chaque prag ma tème. Chaque groupe envoie ce docu ment à l’ensei‐ 
gnant, afin de l’imprimer et de pouvoir l’accro cher au mur colla bo‐ 
ratif. Si les groupes n’ont pas terminé les affiches pendant la séance,
ils ont jusqu’à la session suivante pour les remettre à l’enseignant.

4.3.5. Expo si tion du mur collaboratif

Cette séquence didac tique se termine avec l’expo si tion du mur colla‐ 
bo ratif  des Affiches dans la  ville. L’ensei gnant imprime les affiches
reçues (format  A5 recom mandé) pour qu’au début de la session les
élèves puissent les accro cher sur les murs de la classe. Les élèves
doivent examiner chaque affiche comme si c’était une visite guidée et
s’exprimer en langue fran çaise pour déter miner quel est le lieu de la
ville où ils peuvent trouver ces prag ma tèmes. Ainsi, les appre nants
peuvent avoir une réfé rence visuelle pour relier le message, le
support et le lieu associé. Les affiches peuvent rester expo sées de
façon à ce que l’ensei gnant puisse les utiliser comme révi sion ou
comme support pour d’autres acti vités de l’unité didac tique. La
Figure 7 montre une affiche créée par nos soins qui pour rait être un
exemple de produc tion finale des élèves en lien avec les espaces
de restauration.
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Figure 7. Exemple de produc tion de l’affiche du pragmatème Buffet à volonté

4.4. Propo si tion d’évalua tion de
la séquence
L’objectif prin cipal de cette propo si tion est que les élèves soient
capables d’iden ti fier et de produire des prag ma tèmes compor te men‐ 
taux apposés. Après la fina li sa tion de la séquence, les élèves sont
censés avoir travaillé leurs compé tences linguis tiques, prag ma tiques
et numé riques. Pour véri fier si les objec tifs ont été atteints, l’évalua‐ 
tion doit permettre d’analyser la capa cité des élèves à asso cier des
énoncés à des situa tions d’énon cia tion concrètes, leur capa cité de
recherche et de véri fi ca tion des infor ma tions, la maîtrise de produc‐ 
tion de prag ma tèmes adaptés à l’espace d’énon cia tion et l’inté gra tion
des éléments visuels et linguis tiques néces saires pour assurer la
commu ni ca tion de l’inten tion visée.
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Figure 8. Grille d’évalua tion de la séquence

L’ensei gnant peut conce voir l’évalua tion de la séquence selon les
carac té ris tiques du groupe ou du moment choisi. Nous montrons des
possi bi lités d’évalua tion adéquates pour cette séquence. D’une part,
la séquence peut être évaluée au moyen d’une grille en tenant compte
des critères établis pour chaque compé tence spéci fique visée
(Figure 8). La séquence est conçue pour déve lopper et améliorer les
compé tences de produc tion, c’est pour cela que la deuxième compé‐ 
tence (CE.LEF.2) a un poids plus impor tant que les deux autres
(CE.LEF.1 et CE.LEF.5), avec deux critères repré sen tant la moitié de la
pondé ra tion totale. Pour chaque critère, quatre indi ca teurs de réus‐ 
site ont été retenus afin de faci liter l’évalua tion par l’ensei gnant. Le
travail et le produit final sont réalisés en groupe, ce qui conduit à
faire une évalua tion en groupe des élèves. La grille élaborée évalue la
séquence de manière géné rale et se concentre sur la sélec tion de
prag ma tèmes du dictionnaire PRAGTAL, la créa tion et la présen ta tion
d’affiches, ainsi que la recherche et la véri fi ca tion des informations.
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D’autre part, il est possible de proposer une autoé va lua tion et co- 
évaluation centrée sur la réflexion critique en fran çais des élèves.
L’auto- évaluation consiste à inter roger les élèves à propos de deux
aspects. Premiè re ment, la rela tion entre les prag ma tèmes et les
espaces où ils sont affi chés au moyen de ques tions fermées  : Je suis
capable d’appré cier les diffé rences entre les prag ma tèmes utilisés
dans des espaces tels qu’un restau rant ? Je peux asso cier la forme de
l’énoncé à sa signi fi ca tion litté rale et prag ma tique ? Je suis capable
d’expli quer si un prag ma tème peut être utilisé dans un autre espace
que celui d’origine ? Ces ques tions cherchent à tester la capa cité des
élèves à iden ti fier et à comprendre la varia tion prag ma té mique selon
les endroits. Deuxièmement, les élèves doivent répondre en français à
deux ques tions reliées à la créa tion des affi ches : Lors de la créa tion
des affi ches, comment vous êtes- vous assuré.e que le message était
linguis ti que ment et visuel le ment adapté à l’espace concerné ? Quels
éléments extra lin guis ti ques (couleurs, picto grammes, taille des
caractères) avez- vous pris en compte pour la concep tion des affi ches
? Avec ces ques tions, les élèves réfléchis sent à propos de l’adap ta tion
des éléments linguis ti ques et extra lin guis ti ques dans la créa‐ 
tion d’affiches.
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En ce qui concerne la co- évaluation des produc tions, les élèves sont
invités à évaluer les produc tions des autres groupes. Ils peuvent
répondre à des ques tions comme : est- ce que les affiches sont adap‐ 
tées aux espaces choisis ? L’inten tion de l’émet teur est- elle claire ou
bien y a- t-il des affiches qui pour raient générer des malen tendus ?
Cela exige une analyse critique sur la compré hen sion des messages et
des inten tions dans les diffé rents contextes.
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Les diverses approches d’évalua tion permettent de mesurer non
seule ment la compré hen sion des élèves à propos du prag ma tème
compor te mental, mais aussi leur capa cité à l’adapter aux diffé rentes
situa tions et à inté grer de manière cohé rente les éléments linguis‐ 
tiques et extra lin guis tiques dans la produc tion de messages prag ma‐ 
tiques qui visent à trans mettre une inten tion illo cu toire direc tive
aux citoyens 24.
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5. Conclusion
Au sein de la phra séo logie, certaines caté go ries demeurent encore
peu explo rées, tant dans les recherches descrip tives et taxo no miques
que dans la concep tion de maté riels didac tiques et lexi co gra phiques.
C’est notam ment le cas des prag ma tèmes compor te men taux apposés.
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Ce travail qui part de la distinc tion entre les prag ma tèmes compor te‐ 
men taux apposés et non apposés s’est centré sur les premiers pour
les définir et les carac té riser. Leur défi ni tion déli mite un type spécial
d’unité où les para mètres prag ma tiques linguis tiques et extra lin guis‐ 
tiques jouent un rôle déter mi nant. Ces traits spéci fiques, qui les
distinguent des autres caté go ries phra séo lo giques et qui consti tuent
leur essence, sont combinés à des formes et des struc tures linguis‐ 
tiques parti cu lières qui font que ces unités peuvent présenter des
problèmes dans le déve lop pe ment des compé tences produc tives des
langues étran gères, qui appa raissent essen tielles dans certaines
situa tions communicatives.
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Afin d’offrir une ressource utile aussi bien à leur descrip tion qu’à leur
didac ti sa tion, le diction naire en  ligne PRAGTAL a été présenté.
Chaque entrée reflète tous les para mètres et coor don nées qui défi‐ 
nissent chaque prag ma tème compor te mental apposé et qui sont
néces saires pour en assurer une exploi ta tion perti nente. L’expli ca tion
des diffé rentes options de recherche du diction naire vise juste ment à
faire un outil poly va lent capable de s’adapter aux diffé rents objec tifs
compé ten ciels des diffé rents niveaux éducatifs.
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Adaptée aux niveaux débu tants (A1/A2), une séquence didac tique a
été détaillée étape par étape, depuis sa mise en œuvre jusqu’à son
évalua tion. Bien entendu, cette propo si tion est suscep tible d’être
étendue à d’autres types de prag ma tèmes compor te men taux apposés
et à d’autres acti vités qui exploitent l’usage d’autres fonc tion na lités
de l’outil  numérique PRAGTAL. En outre, la séquence didac tique
pour rait être refor mulée en y inté grant des acti vités plus exigeantes
et complexes, afin de pouvoir s’adapter à des appre nants de niveaux
CECRL supérieurs.
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NOTES

1  Dans sa thèse de doctorat, López Simó (2016) nomme ces éléments figés
de la conver sa tion « les formules conver sa tion nelles » de la langue. Elle les
consi dère comme des actes de langage pourvus d’une dimen sion locu toire,
illo cu toire et perlo cu toire et elle établit une typo logie de ces unités phra‐ 
séo lo giques en quatre caté go ries  : les formules à rapport inter per‐ 
sonnel (Allô ? ; Bonjour), les formules person nelles (Tant mieux !  ; J’y  tiens),
les formules imper son nelles  (C’est pas dit  ; Il n’en est  rien) et les formules
méta- interactives (Au fait ; À vous).

2  Mena- Martínez est l’auteure de l’intro duc tion, de la conclu sion et de la
révi sion du texte en entier.

3  González- Rey (2021) combine deux types de critères pour orga niser les
prag ma tèmes conver sa tion nels  : un critère prag ma tique qui sépare les
prag ma tèmes formels  (C’est la moindre des  choses) et les prag ma tèmes
infor mels  (Ça va  ?) et un critère gram ma tical qui diffé rencie les prag ma‐ 
tèmes phras tiques  (N’est- ce pas  ?) et les prag ma tèmes non phras‐ 
tique (Joyeux anniversaire). Voir Tableau 1.

4  S’il s’agit d’un affi chage public, l’émet teur est une figure institutionnelle.

5  Même si pour des prag ma tèmes comme Après vous il est possible de dire
Merci, ou encore Oui, Bien reçu suite à l’usage  de Chaud devant dans une
cuisine, par exemple, où l’expres sion est adressée à plusieurs personnes qui
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sont parfois de dos et qui doivent confirmer qu’elles ont bien reçu l’infor ma‐ 
tion, il convient de signaler que ces expres sions induisent à l’action et
n’attendent pas forcé ment de réponse.

6  Le carac tère phra séo lo gique de ces expres sions a déjà été mis en avant
par Jackie wicz et Vidak (2016, p.  2044) qui les rangent dans le groupe des
prag ma tèmes, car elles fonc tionnent «  de manière compa rable aux
‘formules’  », et de ce fait, pour Vidak (2016, p.  223), «  est un des critères
néces saires pour recon naître [leur] statut de SF (séquence figée) ».

7  En ce qui concerne les panneaux routiers, c’est l’arrêté du 24 novembre
1967 (dernière mise à jour le 24  mars 2024) qui régle mente l’usage des
couleurs et des formes de ces panneaux et en indique le sens.

8  Le panneau qui indique la fin de toutes les inter dic tions est rond, avec
une barre trans ver sale noire sur fond blanc.

9  Varga (2000, p. 108) définit les supports « dédiés » comme « ceux qui ont
une fonc tion essen tielle de support d’écri ture. […] Ils sont soli daires de
l’écri ture dans le sens où leur fonc tion prin ci pale est de la présup poser ».
Elle les distingue des supports « non dédiés », qui eux servent de soutien à
l’écri ture, mais sans la présupposer.

10  Cette partie de l’étude a été réalisée par González- Rey.

11  Dans le cas d’un élève débu tant, ce prag ma tème serait faci le ment tradui‐ 
sible litté ra le ment parce que ce type de voca bu laire corres pond à un
niveau A1/A2.

12  Le  dictionnaire PRAGTAL, nommé d’après la combi naison sylla bique
initiale et finale de PRAGmatème et comportemenTAL, est dispo nible sur le
site : https://www.lexonomy.eu/pragtalMRC. (http://www.lexonomy.eu/pragtalMR

C.)

13  Ce nombre indique la quan tité d’entrées réper to riées à la date du dépôt
de la thèse de doctorat de Rodríguez- Cebrián soutenue en novembre 2024.
Toute fois, il s’agit d’un projet que nous prévoyons de compléter et de faire
évoluer, de sorte que le nombre d’entrées pourra varier.

14  Lexo nomy est dispo nible sur le site : https://www.lexonomy.eu/.

15  La publi ca tion sur Lexo nomy est sous la licence CC BY 4.0.

16  Cette étiquette corres pond à la clas si fi ca tion basée sur des critères
prag ma tiques proposée par Rodríguez- Cebrián dans sa thèse de doctorat

http://www.lexonomy.eu/pragtalMRC.
http://www.lexonomy.eu/pragtalMRC.
http://www.lexonomy.eu/
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qui diffé rencie l’auto ri sa tion, l’aver tis se ment, la demande, l’instruc tion,
l’inter dic tion, l’obli ga tion, l’offre et la restriction.

17  Nous rappe lons que la non- action est aussi une action et les prag ma‐ 
tèmes qui demandent au desti na taire de ne pas exécuter une action
figurent aussi dans PRAGTAL.

18  Les images repro duites à partir de sources externes sont accom pa gnées
de la mention de la licence des droits d’auteur correspondante.

19  Dans certains cas, le respect des droits d’auteur rend impos sible la
repro duc tion de l’exemple, ce qui nous a amenées à créer une repré sen ta‐ 
tion artificielle.

20  Cette séquence n’est qu’une propo si tion, car elle est un exemple de
l’utili sa tion du diction naire dans l’ensei gne ment mais elle n’est pas accom‐ 
pa gnée d’une phase expé ri men tale. Cette phase est laissée comme une piste
de recherche future.

21  Cette déli mi ta tion du groupe cible des appre nants s’applique dans le
respect des lois éduca tives de cette commu nauté  (« Ley Orgá nica 3/2020,
de 29 de diciembre, por la que se modi fica la Ley Orgá nica 2/2006, de 3 de
mayo, de Educación » et « Orden ECD/1172/2022, de 2 de agosto, por la que se
aprueban el currículo y las carac te rís ticas de la evalua ción de la Educa ción
Secun daria Obli ga toria y se auto riza su apli ca ción en los centros docentes de
la Comu nidad Autó noma de  Aragón  » / « Loi orga nique 3/2020 du 29
décembre modi fiant la loi orga nique 2/2006 du 3 mai sur l'édu ca tion » et «
Arrêté ECD/1172/2022 du 2 août approu vant le programme et les carac té ris‐ 
tiques de l'éva lua tion de l'En sei gne ment Secon daire Obli ga toire et auto ri sant
son appli ca tion dans les établis se ments scolaires de la Commu nauté auto‐ 
nome d'Aragon »).

22  Voir note 18.

23  Cette réfé rence, ainsi que les deux suivantes, corres pon dent aux compé‐ 
tences spéci fi ques de la matière de français langue étrangère (CE.LEF)
établies dans la loi éduca tive espag nole  (ORDEN ECD/1172/2022, de 2 de
agosto, por la que se aprueban el currículo y las carac te rís ticas de la evalua‐ 
ción de la Educa ción Secun daria Obli ga toria y se auto riza su apli ca ción en los
centros docentes de la Comu nidad Autó noma de Aragón  / ARRÊTÉ
ECD/1172/2022, du 2 août, approu vant le programme et les carac té ris tiques
de l'éva lua tion de l'En sei gne ment Secon daire Obli ga toire et auto ri sant son
appli ca tion dans les établis se ments scolaires de la Commu nauté auto‐ 
nome d'Aragon.).
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24  Rodríguez- Cebrián est l’auteure de cette partie de l’étude.

ABSTRACTS

Français
Les prag ma tèmes apposés sur des supports tels que les affiches ou les
panneaux routiers (p.  ex., Chien méchant, Pein ture  fraîche ou Cédez
le passage) se trouvent souvent dans l’ombre des formules discur sives, non
seule ment pour leur descrip tion, mais aussi pour leur ensei gne ment. La
séquence didactique Affiches dans la ville propose une appli ca tion péda go‐ 
gique du dictionnaire PRAGTAL, un outil lexi co gra phique en ligne de prag‐ 
ma tèmes compor te men taux apposés conçu pour favo riser le processus
d’enseignement- apprentissage de ces unités phra séo lo giques. Dans cet
article nous défi ni rons, d’abord, ces éléments prag ma té miques en mettant
en valeur leurs carac té ris tiques prin ci pales, notam ment leur fige ment par
rapport à la situa tion d’énon cia tion (Blanco & Mejri, 2018 ; Mel’čuk, 2023) et
leur rela tion avec le support où ils sont apposés (González- Rey, 2020). Nous
présen te rons ensuite le diction naire numé rique et  visuel PRAGTAL qui
permet de navi guer entre les entrées selon diffé rents critères, comme
l’inten tion d’émis sion, les coor don nées situa tion nelles ou la typo logie du
support. Enfin, nous détaille rons une appli ca tion didac tique du diction naire
en classe de fran çais langue étran gère (FLE) pour des adoles cents (du
niveau A1/A2). Cette séquence part de l’erreur comme moteur d’appren tis‐ 
sage, telles que les erreurs commises lors de l’élabo ra tion des affiches en
langue étran gère sous l’influence de l’inter langue, ce qui amène les élèves à
consulter les formes correctes des prag ma tèmes en ques tion dans cette
ressource lexi co gra phique afin de véri fier leur bon usage avant
leur reproduction.

English
Affixed prag matemes on supports such as posters or road signs (e.g. Chien
méchant ‘Beware of the dog’, Pein ture fraiche  ‘Wet  paint’ ou Cédez le
passage ‘Give way’) are often in the shadow of discursive formulas, not only
for their descrip tion, but also for their teaching. The didactic  sequence
Affiches dans la  ville presents a pedago gical applic a tion of  the PRAGTAL
dictionary, an online lexico graph ical tool of affixed beha vi oural prag‐ 
matemes designed to promote the teaching- learning process of these
phras eo lo gical units. In this article we will first define these prag matemic
elements, high lighting their main char ac ter istics, including their fixa tion in
rela tion to the speech situ ation (Blanco & Mejri, 2018; Mel’čuk, 2023) and
their rela tion ship with the medium in which they are affixed (González- Rey,
2020). We will then present the digital and visual  dictionary PRAGTAL,
which allows navig a tion between entries according to different criteria such
as the illoc u tionary inten tion, situ ational features or the typo logy of the
support. Finally, we will describe a didactic applic a tion of the dictionary in a
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French as a Foreign Language (FLE) class for teen agers (A1/A2 level). This
sequence uses errors as a learning tool, partic u larly the mistakes made
when produ cing foreign- language signs under the influ ence of inter lan‐ 
guage. These errors encourage students to consult the correct forms of the
prag matemes in this lexico graph ical resource to verify that they are being
used correctly before repro du cing them.
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